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ПИСЬМО ПОСТОЯННОГО ПРЕДСТАВИТЕЛЯ ПАКИСТАНА ОТ 21 АВГУСТА 
2009 ГОДА НА ИМЯ ПРЕДСЕДАТЕЛЯ КОНФЕРЕНЦИИ ПО РАЗОРУЖЕНИЮ, 
ПРЕПРОВОЖДАЮЩЕЕ ПОЗИЦИЮ ПАКИСТАНА ПО ОСУЩЕСТВЛЕНИЮ 

ПРОГРАММЫ РАБОТЫ (CD/1864) НА СЕССИЮ КОНФЕРЕНЦИИ 
ПО РАЗОРУЖЕНИЮ 2009 ГОДА 

 
 
 
 Имею честь приобщить документ под названием "Позиция Пакистана по 
осуществлению программы работы (CD/1864) на сессию Конференции по разоружению 
2009 года".  Прошу Вас соблаговолить выпустить этот документ в качестве официального 
документа Конференции по разоружению.  
 
 
 

(подпись):  Замир АКРАМ 
 посол, 
 Постоянный представитель  

на Конференции по разоружению 
 

GE.09-63299   (R) 240809    240809 
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Позиция Пакистана по проекту решения об осуществлении программы 
работы (CD/1864) на сессию Конференции по разоружению 2009 года  

 
 Конференция по разоружению,  
 
 напоминая принятие 29 мая 2009 года проекта решения об установлении программы 
работы на сессию 2009 года1;  
 
 без ущерба для решений Конференции по программам работы, которые подлежат 
принятию ежегодно в соответствии с Правилами процедуры (статья VIII);  
 
 соглашается со следующим в том, что касается осуществления программы работы  
2009 года:  
 
 a. проведение работы и принятие решений, включая принятие докладов, 

под началом рабочих групп и специальных координаторов Конференции 
на сессию 2009 года будет вестись с соблюдением Правил процедуры 
Конференции, и в частности их пункта 18;  

 
 b. будет применяться принцип ротации и справедливого географического 

представительства в отношении должностных лиц по пункту а) выше;  
 
 c. принцип равного и сбалансированного распределения времени по четырем 

ключевым проблемам; и 
 
 d. Конференция будет стремиться обеспечивать безо всякой дискриминации 

равную трактовку и приоритетность всем пунктам повестки дня Конференции, 
и в частности четырем ключевым проблемам, с целью достижения 
сбалансированного прогресса с точки зрения субстантивных результатов 
совместимым образом с принципом равной безопасности и ненанесения 
ущерба безопасности для всех государств; и 

 
 постановляет следующее:  
 

                                                 
1 CD/1864. 
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A  
 
1. Посол Индонезии Диан Триансиах Джани назначается в качестве Председателя 
Рабочей группы по пункту 1 повестки дня, озаглавленному "Прекращение гонки ядерных 
вооружений и ядерное разоружение", согласно пункту 1 решения CD/1864;  
 
2. Посол Швейцарии Юрг Штрёли назначается в качестве Председателя Рабочей 
группы по пункту 1 повестки дня, озаглавленному "Прекращение гонки ядерных 
вооружений и ядерное разоружение", согласно пункту 2 решения CD/1864;  
 
3. Посол Бразилии Луис Филипи ди Маседу Суарис назначается в качестве 
Председателя Рабочей группы по пункту 3 повестки дня, озаглавленному 
"Предотвращение гонки вооружений в космическом пространстве", согласно пункту 3 
решения CD/1864;  
 
4. Посол Украины Николай Маймескул назначается в качестве Председателя Рабочей 
группы по пункту 4 повестки дня, озаглавленному "Эффективные международные 
соглашения о гарантиях государствам, не обладающим ядерным оружием, против 
применения или угрозы применения ядерного оружия", согласно пункту 4 решения 
CD/1864;  
 
5. Посол Зимбабве Чицака Чипазива назначается в качестве Специального 
координатора по пункту 5 повестки дня, озаглавленному "Новые виды оружия 
массового уничтожения и новые системы такого оружия; радиологическое оружие", 
согласно пункту 5 решения CD/1864;  
 
6. Посол Мексики Мабель Гомес Оливье назначается в качестве Специального 
координатора по пункту 6 повестки дня, озаглавленному "Всеобъемлющая программа 
разоружения", согласно пункту 6 решения CD/1864;  
 
7. Посол Финляндии Ханну Химанен назначается в качестве Специального 
координатора по пункту 7 повестки дня, озаглавленному "Транспарентность 
в вооружениях", согласно пункту 7 решения CD/1864. 
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B 
 

График деятельности с 10 августа по 18 сентября 2009 года 
 
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ: АВСТРАЛИЯ  
 
НЕДЕЛЯ 19  

   
  понедельник, 

10 августа 
вторник, 

11 августа 
среда, 

12 августа 
четверг, 

13 августа 
пятница, 

14 августа 

10.00 -
13.00  

Пленарное 
заседание* 

Совещания 
региональных 

групп 

Пленарное 
заседание 

СК № 6 

15.00 -
18.00 

РГ № 1 
 

РГ № 2 
 

СК № 5 
 

РГ № 3 
 

РГ № 4 
 

  
НЕДЕЛЯ 20  
  

  понедельник, 
17 августа 

вторник, 
18 августа 

среда, 
19 августа 

четверг, 
20 августа 

пятница, 
21 августа 

10.00 -
13.00 

 
Пленарное 
заседание∗ 

Совещания 
региональных 

групп 

Пленарное 
заседание 

 

15.00 -
18.00 

РГ № 1 
РГ № 2 

 
СК № 7 

 
РГ № 3 

 
РГ № 4 

 

 
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ: АВСТРИЯ 
 
НЕДЕЛЯ 21  
  

 понедельник, 
24 августа 

вторник, 
25 августа 

среда, 
26 августа 

четверг, 
27 августа 

пятница, 
28 августа 

10.00 -
13.00 

 
Пленарное 
заседание∗ 

Совещания 
региональных 

групп 

Пленарное 
заседание 

 
 

15.00 -
18.00 

РГ № 1 РГ № 2 СК № 5-6-7** РГ № 3 РГ № 4 

 
* Когда уместно. 
** Совещания специальных координаторов по пунктам 5, 6 и 7 повестки дня будут 
проводиться одно за другим с равным распределением времени. 
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Дополнительное заявление Председателя, 
отражающее понимание Конференции по разоружению об осуществлении 

программы работы (CD/1864) на сессию Конференции 2009 года 
 

 Я с удовольствием представляю документ CD/18XX – проект решения об 
осуществлении CD/1864 на оставшуюся часть сессии Конференции по разоружению 
2009 года.  
 
 Назначение председателей рабочих групп и специальных координаторов и проект 
расписания заседаний рассчитаны на сессию Конференции 2009 года.  Расписание 
мероприятий отражает важность, придаваемую членами Конференции пунктам повестки 
дня Конференции, и в частности четырем ключевым проблемам.  Консультации 
с широким кругом делегаций продемонстрировали твердую поддержку начала 
субстантивной работы.  
 
 Конференция признает принцип равной безопасности и ненанесения ущерба 
безопасности для всех государств и первостепенную важность интересов национальной 
безопасности и императивов безопасности всех государств-членов. Государства-члены 
будут принимать участие в работе Конференции в условиях полного равенства в качестве 
независимых государств в соответствии с принципом суверенного равенства, 
воплощенного в Уставе Организации Объединенных Наций и Правилах процедуры. 
Их интересы будут защищаться среди прочего путем обеспечения того, чтобы ведение 
работы и принятие решений, в том числе о принятии докладов, под началом рабочих 
групп и специальных координаторов КР на сессию 2009 года производилось 
с соблюдением Правил процедуры КР, и в частности пункта 18, который предусматривает, 
что Конференция ведет свою работу и принимает свои решения консенсусом.  
 
 

----- 
 
 


